
REMINGTON 700 SA M5 BDM TRIGGERGUARD W/O DETACHABLE MAG

Manufactured from 7075-T6 Billet Aluminum Includes (1) 5-rd Accuracy
International magazine, also accepts 10-round magazines Magazine release is
positioned in front of trigger guard, and is paddle design for easy manipulation
CNC machined and hard coated black Military issued Includes torx screws and
pre-made bedding pillars .308 Winchester

Attributes

Name: REMINGTON 700 SA M5 BDM TRIGGERGUARD W/O DETACHABLE MAG
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 100042750
Mfr. No.: 306-82X
Finish: Black
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.222kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den REMINGTON 700 SA M5
BDM TRIGGERGUARD

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des REMINGTON 700 SA M5 BDM TRIGGERGUARD von Badger
Ordnance. Dieses Produkt wurde mit höchsten Sicherheitsstandards entwickelt, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie alle
Sicherheitsvorkehrungen und Anweisungen befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen haben, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur kompatible Magazine (5Schuss oder 10Schuss Accuracy International Magazine).
Achten Sie darauf, dass der Magazinrelease vor dem Abzugsschutz nicht blockiert ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt immer geeignete Schutzausrüstung, insbesondere Schutzbrillen.
Halten Sie den Abzug und den Magazinbereich sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.

Anleitungen für Installation und Nutzung

Installation des Triggerguards:

Entfernen Sie den alten Triggerguard vorsichtig, falls vorhanden.
Setzen Sie den neuen Badger Ordnance Triggerguard an die vorgesehene Stelle.
Verwenden Sie die mitgelieferten TorxSchrauben, um den Triggerguard sicher zu befestigen.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, aber überdrehen Sie sie nicht.

Magazin einsetzen:

Drücken Sie den Magazinrelease nach vorne und setzen Sie das Magazin in den Schacht ein.
Stellen Sie sicher, dass das Magazin richtig einrastet und sicher sitzt.
Überprüfen Sie vor jeder Benutzung, ob das Magazin korrekt installiert ist.

Sicherheitshinweise während der Nutzung:

Halten Sie den Lauf immer in eine sichere Richtung.
Betätigen Sie den Abzug nur, wenn Sie bereit sind, das Ziel zu treffen.
Entladen Sie das Produkt, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Bringen Sie das Produkt zu einer geeigneten Recyclingstelle, um sicherzustellen, dass es umweltgerecht
entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen einen EUbasierten
Kontakt nutzen.

Bitte beachten Sie die EUSicherheitsrichtlinien und informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU
Safety GatePlattform. Ihr Sicherheit ist uns wichtig!



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 SA M5
BDM TRIGGERGUARD

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 SA M5 BDM TRIGGERGUARD. This product is designed for use with
the Remington 700 SA platform and is manufactured from highquality materials to ensure durability and reliability.
This safety instruction guide provides essential information on safe usage, installation, and disposal of the product,
ensuring compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm accessories with care and respect.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the trigger guard.
Use only compatible magazines as specified in the product description.
Do not modify the trigger guard or any of its components.
Always use appropriate personal protective equipment (PPE) when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is safe when using the firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary tools, including the provided Torx screws.

Remove Existing Trigger Guard

Carefully remove the existing trigger guard from the firearm, following the manufacturer's instructions.

Attach the New Trigger Guard

Align the new REMINGTON 700 SA M5 BDM TRIGGERGUARD with the designated mounting points
on the firearm.
Secure the trigger guard using the provided Torx screws. Ensure that all screws are tightened
appropriately but do not overtighten.

Check Compatibility

Insert the provided 5round magazine to ensure proper fit and functionality.
Test the magazine release mechanism to ensure smooth operation.

Usage

Always verify that the firearm is unloaded before inserting or removing the magazine.
Familiarize yourself with the magazine release mechanism for efficient use.
Regularly clean and maintain the trigger guard to ensure optimal performance.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal recycling.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is rendered unusable before disposal.
Recycle packaging materials responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the REMINGTON 700 SA M5 BDM TRIGGERGUARD, please contact your
local dealer or the manufacturer's customer service. Always refer to the product documentation for specific
instructions and warranty information.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety and the safety of others is of utmost importance. Enjoy
your product responsibly!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla REMINGTON 700 SA
M5 BDM TRIGGERGUARD BADGER ORDNANCE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup REMINGTON 700 SA M5 BDM TRIGGERGUARD. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
niniejszym dokumentem, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.
Zwracaj uwagę na instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i zalecenia producenta.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci oraz osób nieuprawnionych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie magazynków zgodnych z modelem REMINGTON 700 SA M5 BDM.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Zawsze upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana przed instalacją lub konserwacją.
Zachowuj szczególną ostrożność podczas ładowania i rozładowywania broni.
Używaj odpowiednich okularów ochronnych oraz słuchawek podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Zdemontuj oryginalną osłonę spustu, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamontuj REMINGTON 700 SA M5 BDM TRIGGERGUARD, używając dołączonych śrub torx.
Upewnij się, że elementy są dobrze dokręcone i stabilne.
Sprawdź, czy zwalniacz magazynka działa prawidłowo.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu osłony spustu, sprawdź działanie magazynka i zwalniacza.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj stan techniczny produktu oraz jego elementów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
W przypadku uszkodzenia lub zużycia, skontaktuj się z odpowiednimi służbami w celu uzyskania informacji na
temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu oraz dane zakupu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji w celu przyszłego odniesienia. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas
priorytetem, dlatego zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów odpowiednim
władzom oraz do regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczących produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.


